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VOICI LES RÉPONSES AUX QUESTIONS POSÉES LORS DE LA VISITE DE CHANTIER
OBLIGATOIRE DU 11 SEPTEMBRE 2012, À 13 H.

Q1)  Les dimensions comprises dans le devis technique sont différentes de celles sur les dessins.   
R1)  Les dimensions sur les dessins sont exactes; le soumissionnaire doit se référer à ces dimensions. 
        Le fournisseur retenu sera responsable des mesures finales du toit de la structure et devra d’assurer qu’il
s’ajuste         adéquatement. 

Q2)  Question concernant la neige sur le côté droit du bâtiment : Si la neige tombe du toit de l’abri, elle ira sur le
toit           du bâtiment à la droite des conteneurs maritimes. 
R2)  L’utilisateur final a indiqué qu’il n’y a pas de problème et que les entrepreneurs ne devraient pas s’inquiéter.

Q3)  Le paragraphe no 4 de l’annexe A - Devis indique que des poteaux corniers seront peut-être requis dans les      
            deux (2) angles (coins avant droit et arrière gauche).
R3)  Des poutres en I seront requises aux angles avant droit et arrière gauche (voir les mesures sur les dessins); ces

deux (2) angles en retrait.  
        L’angle avant droit doit être perpendiculaire au côté opposé. Il est plus reculé que le reste des conteneurs      

maritimes. 
         À l’arrière du côté gauche des conteneurs maritimes, l’emplacement de l’escalier et de la charpente du toit

doit être équarri afin que la charpente du toit couvre l’angle arrière des conteneurs maritimes allant jusqu’à la
main courante de l’escalier, de manière à ce que la porte soit couverte. 

Nota :  Ne doit pas couvrir l’escalier. 

Q4)  Est-ce qu’un avant-toit est requis? Si non, combien doit mesurer le chevauchement?   
R4)  Le chevauchement doit être en surplomb et mesurer au moins 6 po. Il consistera seulement de tissus et devra

être accroché sur le bord extérieur du conteneur maritime. Le chevauchement du tissu sera étanche.  

Q5)  Est-ce que les conteneurs maritimes sont de niveau? Si non, peuvent-ils l’être?   
R5)  L’utilisateur final nivellera les conteneurs maritimes. 

Q6)  Accès au site : Est-ce que le fournisseur retenu aura accès à l’aire entourant les conteneurs maritimes? Il
devra            avoir accès au site pour le matériel et l’installation. 
R6)  L’utilisateur final devra avoir un delai de préavis d’au moins une (1) semaine afin de préparer le site pour le    

     fournisseur. L’utilisateur final pourra ainsi nettoyer l’intérieur et l’arrière de l’aire contenant les
conteneurs  maritimes. 

         Il a indiqué que les deux (2) pièces d’équipement situées sur le côté gauche ne seront pas déplacées. Le           
 fournisseur devra fournir le matériel adéquat pour accéder aux conteneurs maritimes. Le matériel situé
derrière  les conteneurs maritimes sera déplacé.  

Q7)  Est-ce que le fournisseur pourra utiliser l’aire située devant les conteneurs maritimes allant jusqu’à la ligne     
             jaune sur la route? 
R7)  Le fournisseur pourra utiliser l’aire située devant les conteneurs maritimes allant et empiéter jusqu’à 12 pi sur

la route. 

Q8)  Le toit du bâtiment voisin, sur le côté droit des conteneurs maritimes, est tellement proche que le fournisseur   
           devra marcher sur le toit ou installer un échafaudage pour se rendre aux conteneurs maritimes. 
R8)   Le fournisseur retenu ne pourra pas marcher sur le toit, il devra installer un échafaudage ou une flèche de       
             levage, au besoin.  
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Q9)  Est-ce que le fournisseur retenu aura accès à la grue de la cale sèche d’Esquimalt (CSE) pour installer la          
           charpente de toit? 
R9)  Une grue mobile de la CSE sera disponible dans un délai de 24 heures suivant la demande du fournisseur. Le   

 fournisseur retenu sera responsable de fournir tout autre matériel requis pour la fourniture et l’installation du  
    toit de l’abri. 
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